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(Bishops) Iesus aunswered, & sayde: Ueryly I say vnto you, there is
no man that hath forsaken house, or brethren, or sisters, or father, or

mother, or wyfe, or chyldren, or landes, for my sake and the Gospels,

(Darby) Jesus answering said, Verily I say to you, There is no one
who has left house, or brethren, or sisters, or father, or mother, or

wife , or children, or lands, for my sake and for the sake of the gospel,

(EMTV) So Jesus answered and said, "Assuredly, I say to you, there
is no one who has left house or brothers or sisters or father or mother
or wife or children or fields, for My sake and for the sake of the

gospel,

(FDB) Jésus, répondant, dit: En vérité, je vous dis: il n'y a personne
qui ait quitté maison, ou freres, ou soeurs, ou pere, ou mere, ou
femme, ou enfants, ou champs, pour I'amour de moi et pour I'amour

de I'évangile,

(Geneva) Iesus answered, and sayd, Verely I say vnto you, there is no
man that hath forsaken house, or brethren, or sisters, or father, or

mother, or wife, or children, or lands for my sake and the Gospels,

(GLB) Jesus antwortete und sprach: Wahrlich, ich sage euch: Es ist
niemand, so er verlaBBt Haus oder Briider oder Schwestern oder Vater
oder Mutter oder Weib oder Kind oder Acker um meinetwillen und

um des Evangeliums willen,
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(KJV) And Jesus answered and said, Verily I say unto you, There is
no man that hath left house, or brethren, or sisters, or father, or

mother, or wife, or children, or lands, for my sake, and the gospel's,

(KJV-1611) And Iesus answered, and said, Uerily I say vnto you,
There is no man that hath left house, or brethren, or sisters, or father,

or mother, or wife, or children, or lands, for my sake, and the Gospels,

(KJVA) And Jesus answered and said, Verily I say unto you, There is
no man that hath left house, or brethren, or sisters, or father, or

mother, or wife, or children, or lands, for my sake, and the gospel's,

(LITV) But answering, Jesus said, Truly I say to you, There is no one
who forsook house, or brothers, or sisters, or father, or mother, or

wife, or children, or lands, for My sake and the gospel,

(MKJV) And Jesus answered and said, Truly I say to you, There is no
man that has left house or brothers or sisters or father or mother or

wife or children or lands for my sake and the gospel's sake,



(Murdock) Jesus answered and said: Verily I say to you, There is no
man that leaveth houses, or brothers or sisters, or father or mother,

or wife or children, for my sake, and for the sake of my tidings,

(Webster) Jesus answered and said, Verily I say to you, There is no
man that hath left house, or brethren, or sisters, or father, or mother,

or wife, or children, or lands, for my sake, and the gospel's,

(YLT) And Jesus answering said, "Verily | say to you, there is no one who
left house, or brothers, or sisters, or father, or mother, or wife, or children, or

fields, for my sake, and for the good news',

o) yal AalS o (g giad Y g

(ASV) Jesus said, Verily I say unto you, There is no man that hath left
house, or brethren, or sisters, or mother, or father, or children, or

lands, for my sake, and for the gospel's sake,

(BBE) Jesus said, Truly I say to you, There is no man who has given
up house, or brothers, or sisters, or mother, or father, or children, or

land, because of me and the good news,

(CEV) Jesus told him: You can be sure that anyone who gives up
home or brothers or sisters or mother or father or children or land for

me and for the good news



(DRB) Jesus answering said: Amen I say to you, there is no man who
hath left house or brethren or sisters or father or mother or children

or lands, for my sake and for the gospel,

(ESV) Jesus said, "Truly, I say to you, there is no one who has left
house or brothers or sisters or mother or father or children or lands,

for my sake and for the gospel,

(GNB) "Yes," Jesus said to them, "and I tell you that those who leave
home or brothers or sisters or mother or father or children or fields

for me and for the gospel,

(GW) Jesus said, "I can guarantee this truth: Anyone who gave up his
home, brothers, sisters, mother, father, children, or fields because of

me and the Good News

(ISV) Jesus said, "Truly I tell you, there is no one who has left his
home, brothers, sisters, mother, father, children, or fields because of

me and the gospel

(RV) Jesus said, Verily I say unto you, There is no man that hath left
house, or brethren, or sisters, or mother, or father, or children, or

lands, for my sake, and for the gospel’s sake,

(WNT) "In solemn truth I tell you," replied Jesus, "that there is no

one who has forsaken house or brothers or sisters, or mother or



father, or children or lands, for my sake and for the sake of the Good

News,
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1 dryoovg Evexev €uol ral EVEXEV TOU EVAYYEMOU,

apokritheis de o iesous eipen amen legd umin oudeis estin os aphéken
oikian € adelphous € adelphas € patera € métera € gunaika € tekna €

agrous eneken emou kai tou euangeliou

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Greek Orthodox Church

amokpOsic 8¢ 6 Incoig eimev: Apnv Aéym Dpiv, 00deic éoTiv Og a@iikev
oikiav i} a0eAPOVG 1] GOEAPUG 1) TaTEPQ 1) UNTEPX 1] YUVOIKA T} TEKVA )

aypovg £vekey ERoD Kol EVEKEV TOD gVAYYEAIOV,

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550,

with accents)
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aypovg Evekey ERov Kal 10D gvayyeiiov

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

aOKPLOELS [0€] 0 NGOVG EWTEV AUV AEY® VULV OVOELS EGTLV 0G GPNKEY
OLKLOV 1] GOEAPOVGS 1| GOEAPUG 1] TOTEPA 1) UNTEPA 1] YUVOLKO 1] TEKVA 1|

0YPOVG EVEKEV EPOV KOl [EVEKEV] TOV vayYEMOV

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Textus Receptus (1550)

OTTOKPLOELS OE 0 MGOVG ETTEV GUNV AEY® VULV OVOELS EGTLV 0G UPNKEV
OLKLOV 1] GOEAPOVS 1] COEAPUS 1| TATEP. 1] MTEPA 1] YOVULKO 1] TEKVO, 1)

AYPOVS EVEKEV EPOV KL TOV EVOYYEAMOV

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Textus Receptus (1894)

ATOKPLOELS OE 0 MGOVG EUTTEV GV AEYM VLY OVOELS ECTLV 0G PN KEV
OLKLOV 1] GOEAPOVS 1] AOEAPUS 1| TATEP. 1] MTEPA 1] YOVOULKO, 1] TEKVA 1)

OYPOVG EVEKEV EPOV KOL TOV EVAYYEMOV

(O1a)) S e a3

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

€1 0 N GOVG GUNV AEY® VULV OVOELS EGTLV 0 GPNKEV OLKLAY 1| 0OEAPOVS
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1] 0OELPUG 1] PTEPA T TATEPX. 1] TEKVA 1] OYPOVS EVEKEV EPOV KL TOV

EVAYYEMOV
ephe o iésous amen lego umin oudeis estin os aphéken oikian €
adelphous & adelphas € metera € patera € tekna € agrous eneken emou

kai tou euangeliou

KATA MAPKON 10:29 Greek NT: Westcott/Hort

£P1] 0 NGOVS AUV AEYM VULV OVOELS EGTLV 0G AP KEV OLKLAY 1] 0.OEAPOVS
1 0OEAPUG 1] UNTEPO. 1] TATEPO, 1] TEKVA 1] 0YPOVS EVEKEV ELOV KOL

[evekev] Tov gvayyeliov
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10:29 Jeshu responded and said, Amen | say to you, There is no man
who forsaketh houses, or brethren, or sisters, or father, or mother, or
wife, or children, or fields, on account of me, and on account of my
gospel
o) sal dalS Allia) Ao adald Jala ¢y oS5 13lga g
2l A AL 3 g A el Y L) Uiay) g
aiy

Mark 10:29 Aramaic NT: Peshitta
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Jesus answered and said, Truly I say to you, There is no man who leaves
houses, or brethres, or sisters, or father, or mother, or wife, or children,

or fields, for my sake and for the sake of my gospel,


http://pes.scripturetext.com/mark/10.htm

2 160 4w (e Lay) JA) g
pa Aall duaiy 20 110 (e A 2and) O 2y (o2 LT dadlall g peaipal) IS 92
4 5l
20042004 [OHSEIRIIZ0L. Verily | say unto you, No man leaveth houses, or
brothers, or sisters, or father, or mother, or wife, or children, or
kinsfolk, or lands, because of the kingdom of God, or for [9] my sake,

and the sake of my gospel,
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saith He, “that leaves house, or land, or parents, or brethren, or wife, or

children, for the kingdom of God’s sake, but he shall receive seven

foldeven in this time, but in the world to come life everlasting.”16 2

18 Mark x. 29.

2Alexander Roberts et al., The Ante-Nicene Fathers Vol. V : Translations of the Writings
of the Fathers Down to A.D. 325 (Fathers of the Third Century: Hippolytus,Cyprian,
Novatian, Appendix.;Oak Harbor: Logos Research Systems, 1997), 440.
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Verily | say unto you, No man leaveth houses, or brothers, or sisters, or
father, or mother, or wife, or children, or kinsfolk, or lands, because of the

kingdom of God, or for my sake, and the sake of my gospel,®

o e i) 4) g g S a9 )
(el ulily A0) o2

And as in one Gospel our Lord promises the Apostles a hundred fold, in
another seven fold, for leaving children and wives, and in the world to
come life eternal; and the seven and the hundred mean the same thing:
S0, too, in the passage before us, the numbers describing the fertility of
the soil need not create any difficulty, particularly when the Evangelist
Mark gives the inverse order, thirty, sixty, and a hundred. The Lord

says,”

Laaall qUisl) e

o e Jaad) (ra Lal

Lord himself said, “Every one that hath forsaken houses, or

brethren, or sisters, or father, or mother, or wife, or children, or lands,

®Alexander Roberts et al., The Ante-Nicene Fathers Vol. X : Translations of the Writings
of the Fathers Down to A.D. 325 (The Gospel of Peter by Professor J. Armitage
Robinson, Introduction and Synoptical Table by Andrew Rutherfurd, B.D.;Oak Harbor:
Logos Research Systems, 1997), 88.

*Philip Schaff, The Nicene and Post-Nicene Fathers Second Series Vol. VI (Jerome:
Letters and Select Works.;Oak Harbor: Logos Research Systems, 1997), 403.



for my name’s sake shall receive an hundred fold and shall inherit

eternal life °
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*Philip Schaff, The Nicene and Post-Nicene Fathers Second Series Vol. XIV (The Seven
Ecumenical Councils.;Oak Harbor: Logos Research Systems, 1997), 366.
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